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1   

Verkleidung

Casing

Habillage

Mantello

GC9001i 20kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

17.10.2018 4 6720820472



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 E

 2
1
/2

3

 G
C

9
0

0
1

iW
 2

0
 E

B
 2

1
/2

3

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 H

 2
1
/2

3

1 8 737 707 979 n n

1 8 737 707 980 n

2 7 736 700 675 n n n

3 7 736 700 676 n n n

4 7 736 701 627 n n n

5 7 736 700 678 n n n

6 8 738 901 109 n n n

7 7 736 700 685 n n n

8 7 736 700 686 n n n

9 7 736 700 681 n n n

10 8 718 600 738 n n n

11 7 736 700 682 n n n

12 7 736 700 687 n n n

13 7 736 700 058 n n n

14 7101400 n n n

15 7 746 900 126 n n n

16 7 736 701 584 n n n

17 7 736 700 690 n n n

18 8 718 666 183 0 n n n

19 8 711 004 232 0 n n n

20 7 736 700 684 n n n

21 7 736 700 683 n n n

22 7 736 700 689 n n n

25 7101386 n n n

1

Schraube M 35 x 35 (2x)

Abgasrohr - Adapter

Wandhalter

Kappe Modulationsanschluss

Stopfen

Platte inkl. Schraube 4,8x13 (2x)

Abgasrohr

Dichtung Ø80mm

Schraube M 3,5 x 12 (6x)

Schraube, high torque 5mm (2x)

Sicherungsscheibe

Dichtung Blende

Abgasrohradapter

Lippendichtung DN125

Lippendichtung DN 80mm

Transportschiene (R)

Zugentlastung Blende

Blende Installer-Verbindungen

Ausdehnungsgefäß

Seitenblende Bosch, rechts

Seitenblende Bosch, links

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Abdeckung kpl. BOSCH weiß

Abdeckung kpl. BOSCH schwarz

GC9001i 20kW Verkleidung

Casing

Habillage

Mantello

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Transportschiene (L)

17.10.2018 5 6720820472



2   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Wärmetauscher

Heat exchanger

Échangeur thermique

Scambiatore di calore

GC9001i 20kW

17.10.2018 6 6720820472



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 E

 2
1
/2

3

 G
C

9
0

0
1

iW
 2

0
 E

B
 2

1
/2

3

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 H

 2
1
/2

3

1 8 737 706 758 0 n n n

2 8 718 670 253 0 n n n

3 8 737 708 824 n n n

4 8 718 006 944 0 n n n

5 8 722 963 858 0 n n n

6 8 710 506 267 0 n n n

7 8 714 500 087 0 n n n

8 8 718 666 172 0 n n n

9 8 710 103 153 0 n n n

10 8 710 103 155 0 n n n

11 8 722 933 330 0 n n n

12 8 710 103 206 0 n n n

13 8 718 668 064 0 n n n

14 8 718 665 589 0 n n n

15 8 737 701 451 0 n n n

16 8 718 665 043 0 n n n

18 8 737 707 981 n n n

19 8 737 925 78A 0 n n n

21 8 713 301 196 0 n n n

22 7 736 701 561 n n n

  8 737 708 498 n n n

2

Brenner 19kW

Mutter

Anschlussklemme

Service-Kit CMS

Dichtungssatz

Dichtung Brenner WB 5-II plus CMS <=42kW

Schraube Hammer

Dichtung Gemischkanal

Halterung

Deckel oben

Temperaturbegrenzer kpl

Temperaturfühler

Wartungsdeckel

Dichtung

Dichtung

Dichtring Ø 87,5mm

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Wärmetauscher WB5-II plus

Elektrode kpl. CMS

Dichtung Elektrode Insulfrax (10x)

Abgassammler

Temperaturbegrenzer

GC9001i 20kW Wärmetauscher

Heat exchanger

Échangeur thermique

Scambiatore di calore

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

FD<=917
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3   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Valvola del gas

GC9001i 20kW

17.10.2018 8 6720820472



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 E

 2
1
/2

3

 G
C

9
0

0
1

iW
 2

0
 E

B
 2

1
/2

3

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 H

 2
1
/2

3

1 8 718 664 674 0 n n n

1 8 737 708 883 n n n

2 8 737 701 451 0 n n n

3 8 718 666 152 0 n n n

4 8 737 708 382 n n n

5 8 737 709 314 n n n

6 8 718 664 942 0 n n n

7 8 722 880 175 0 n n n

8 8 718 663 069 0 n n n

9 2 914 411 412 0 n n n

10 8 718 662 507 0 n n n

13 8 710 103 161 0 n n n

14 7 736 701 373 n n n

17 7 736 701 547 n n n

20 8 718 644 395 0 n n n

21 8 718 662 417 0 n n n

22 8 713 401 130 0 n n n

22 8 737 709 304 n n n

23 8 718 662 327 0 n n n

24 8 718 661 640 0 n n n

25 2 910 614 431 0 n n n

26 8 710 609 015 0 n n n

28 8 718 663 039 0 n n n

29 8 716 011 794 0 n n n

30 8 718 641 789 0 n n n

3

Blechmutter (10x)

Adapterblech für Luftkasten CMS

Differenzdruckschalter

Halter APS

Halterung Gasarmatur CMS

Schraube M6x20 (10x)

Mutter M6 & Schraube M6x30-5.8

Bolzen Sechskant lang M6 WB5

Werkzeug Winkelschraubendreher

Schraube 4,8x9,5 (10x)

Schraube M4x8

Schlauchverbindung zu Mischdose

Dichtung 18,3x24,3 (10x)

Gasarmatur CMS 19kW

Gasrohr

Gebläse

Abdeckung Einsatz Kanal

Ventil

Dichtring

Befestigungsblech

O-Ring (10x)

Mischeinheit CMS 19KW

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Kanal Gas-Luft-Gemisch

Kanal Gas-Luft-Gemisch WB5-II+

Dichtung Gemischkanal

GC9001i 20kW Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Valvola del gas

FD<=858

FD>=859

FD<=858

FD>=859

FD<=858

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

FD<=858
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4

A  

Hydraulik HU-1 <= 30kW

Hydraulics HU-1 <= 30kW

Hydraulique HU-1 <= 30kW

Idraulica HU-1 <= 30kW

GC9001i 20kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

17.10.2018 10 6720820472



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 E

 2
1
/2

3

 G
C

9
0

0
1

iW
 2

0
 E

B
 2

1
/2

3

1 7 736 700 758 n n

2 8 710 506 271 0 n n

3 8 710 103 154 0 n n

4 8 710 506 273 0 n n

5 8 718 669 366 0 n n

6 8 718 643 989 0 n n

10 8 718 220 106 0 n n

12 7 736 700 695 n n

13 8 711 004 374 0 n n

14 7 736 700 696 n n

15 7 736 700 697 n n

16 7 736 700 731 n n

17 7 736 700 698 n n

18 8 716 115 682 0 n n

33 7 736 700 708 n n

37 7101370 n n

39 7 736 700 709 n n

41 7 736 700 776 n n

43 8 718 642 979 0 n n

44 8 716 771 154 0 n n

45 7 736 700 760 n n

46 8 718 684 699 0 n n

47 7 736 700 759 n n

48 8 716 771 259 0 n n

49 8 716 771 353 0 n n

50 8 716 771 155 0 n n

51 7 746 900 282 n n

52 8 710 735 324 0 n n

53 7 736 700 761 n n

54 8 710 103 045 0 n n

55 7 736 700 762 n n

57 7 736 700 766 n n

58 8 710 103 043 0 n n

59 7 736 700 767 n n

60 8 718 685 490 0 n n

61 7 736 700 768 n n

62 8 718 685 380 0 n n

63 8 718 684 954 0 n n

64 8 718 681 920 0 n n

65 7 736 700 769 n n

66 7 736 700 770 n n

68 7 736 700 745 n n

69 8 716 106 566 0 n n

71 7 736 700 765 n n

74 8 714 500 117 0 n n

82 8 716 106 549 0 n n

  8 738 901 109 n n

4A  

Haltefeder 13mm (1x)

Ausdehnungsgefäß

Stopfen

Entleerhahn mit O-Ring

Feder

Stopfen

T-Stück - Vorlauf

Temperaturfühler

Rohr DHW In

O-Ring 20.22 x 3.53 (10x)

Rohr Rücklauf unten

Rücklaufeinheit

Schraube M5x35 (10x)

Klammer (10x)

Rücklaufrohr

Rohr Ausdehnungsgefäß

Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

Rohr Vorlauf hinten

Rohr Vorlauf unten

Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

Haltefeder 18 mm (10x)

Bogen - Sicherheitsventil

Dichtung 18,5x24,3 (10x)

O-Ring 23x4 (10x)

O-Ring 13,87x3,53 (10x)

Klemme (2x)

Klammer Druckmesser

Entlüftungsschlauch

Bügel Rohr vertikal

Bogen

O-Ring 17x4 (10x)

Rohr Vorlauf Mitte

Rohr Vorlauf oben

Druckmessgerät

Entlüfter mit Schlauchverbindung

Klammer

Dichtscheibe 1" (1x)

Druckfühler

Deckel

Dichtung Schiebesitz Siphon

Sicherheitsventil

Schlauch

O-Ring 20,22x3,53

Gummitülle

GC9001i 20kW Hydraulik HU-1 <= 30kW

Hydraulics HU-1 <= 30kW

Hydraulique HU-1 <= 30kW

Idraulica HU-1 <= 30kW

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Pumpe UPM2 15-70 HU1

Syphon

Dichtungsset (10x)
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4

B  

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Hydraulik (CHG) <= 50kW

Hydraulics (CHG) <= 50kW

Hydraulique (CHG) <= 50kW

Idraulica (CHG) <= 50kW

GC9001i 20kW

17.10.2018 12 6720820472



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 H

 2
1
/2

3

2 8 710 506 271 0 n

3 8 710 103 154 0 n

4 8 710 506 273 0 n

5 8 718 669 366 0 n

6 7 736 700 740 n

10 8 718 220 106 0 n

11 7 736 700 741 n

12 7 736 700 695 n

13 8 711 004 374 0 n

14 7 736 700 696 n

15 7 736 700 697 n

16 7 736 700 731 n

17 7 736 700 698 n

18 8 716 115 682 0 n

22 7099416 n

23 7 736 700 743 n

27 7 736 700 744 n

28 7 736 700 705 n

32 7 736 700 745 n

33 7 736 700 708 n

37 7101370 n

39 7 736 700 709 n

40 8 738 505 955 0 n

41 7 736 700 746 n

42 7 736 701 185 n

43 8 710 103 043 0 n

  7 736 700 691 n

4B  

Bügel Hydraulik

Zwischenstück

Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

Pumpe UPM2 15-70 130

Fühler

Feder

Druckfühler

Klammer Druckmesser

Entlüftungsschlauch

Füllventil

Entlüfter mit Schlauchverbindung

Klammer

Dichtscheibe 1" (1x)

Überwurfmutter

Klammer

Rohr Rücklauf unten

Schlauch

Rohr Vorlauf unten

O-Ring 20,22x3,53

Gummitülle

Rohr Vorlauf oben

Druckmessgerät

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Syphon

Dichtungsset (10x)

Deckel

Dichtung Schiebesitz Siphon

Sicherheitsventil - Kunststoff

GC9001i 20kW Hydraulik (CHG) <= 50kW

Hydraulics (CHG) <= 50kW

Hydraulique (CHG) <= 50kW

Idraulica (CHG) <= 50kW

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Kabelbaum

Cable harness

Faisceau de câbles

Cablaggio

GC9001i 20kW

17.10.2018 14 6720820472



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 E

 2
1
/2

3

 G
C

9
0

0
1

iW
 2

0
 E

B
 2

1
/2

3

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 H

 2
1
/2

3

1 7 736 700 710 n n n

2 7 736 700 711 n n n

4 7 736 701 375 n n n

5 7 736 700 714 n n n

6 7 736 701 376 n n n

7 7 746 900 338 n n n

8 7 736 700 717 n n n

9 7 736 701 623 n n n

10 7 736 701 379 n n

10 7 736 701 380 n

12 7 736 701 381 n n n

14 8 738 900 810 n n n

15 7 746 900 268 n n n

16 8 744 503 040 0 n n n

17 7 736 700 722 n n n

18 7 736 701 382 n n n

19 7 736 700 726 n n n

20 7 736 701 190 n n n

22 7 736 701 285 n n n

23 7 736 701 286 n n n

5

Kabelbaum Installation 24V

Kabelführung

Pumpenkabel 230V

Anschlussklemme 24V, Set (7x)

Anschlussklemme 230V, Set (5x)

KIM 20015

Kabelbaum Installation 230V

Schalter mit Wippe

Zugentlastung (2x)

Sicherung 5x20 F 5A (10x)

Blende Steuereinheit (Set)

Flachbandkabel HMI

Bügel Steuereinheit

Netzkabel

Kabelbuchse

Steuergerät

KIM 20012

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Zündtrafo

Zündleitung

Kabelbaum intern 24V

GC9001i 20kW Kabelbaum

Cable harness

Faisceau de câbles

Cablaggio

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni
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6   

Bedienfeld

User interface

Tableau de commande

Pannello di comando

GC9001i 20kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

17.10.2018 16 6720820472



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 E

 2
1
/2

3

 G
C

9
0

0
1

iW
 2

0
 E

B
 2

1
/2

3

 G
C

9
0
0
1
iW

 2
0
 H

 2
1
/2

3

1 7 736 700 728 n n n

2 7 736 700 729 n n n

3 8 718 600 738 n n n

4 7 746 900 431 n n n

5 8 737 708 588 n n

5 8 737 708 589 n

6 7 747 029 972 n n n

6

Schraube (10x)

HMI Roundagon weiß

HMI Roundagon schwarz

Zylinderschraube DIN912 M4x10 (5x)everp

GC9001i 20kW Bedienfeld

User interface

Tableau de commande

Pannello di comando

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Abdeckung Klappe Rückseite

Scharnier

Sicherungsscheibe

17.10.2018 17 6720820472



Pos

1

1

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

25

2

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

18

19

21

22

3

1

1

2

3

4

5

6

7

8

Pos

Dispositivo di miscelazione CMSChambre de melange CMSMixing unit CMS

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

LamierinoTôleSheet metal

Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)O-ring (10x)

ValvolaSoupapeNon-return valve

GuarnizioneJointWasher

Guarnizione canale miscela aira-gasJoint canal mélange gaz-airSeal gas air channel

Pannello protettivoRevêtementCover insert canal

Canale miscela aira-gasCanal mélange gaz-airDuct gas-air mixture

Canale miscela aira-gasCanal mélange gaz-airDuct gas air mixture WB5-II+

Service-Kit CMSService-Kit CMSService-Kit CMS

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

DadoEcrouNut

Morsetto per collegamentoBorne de raccordementConnector tab

CoperchioCouvercleCover Top

Bruciatore 19kWBrûleur 19kWBurner 19kW

Guarnizione canale miscela aira-gasJoint canal mélange gaz-airSeal gas air channel

SupportoSupportBracket

Guarnizione coperchio WB5-IIplusCMS <=42Joint couvercle WB 5-II plus CMS <=42kWSeal burner WB 5-II plus CMS <=42kW

ViteVisScrew hammer

Guarnizione Ø 87,5mmJoint Ø 87,5mmFlue pipe seal Ø 87,5mm

Set di guarnizioniSachet de jointsSet of washers

GuarnizioneJointSealing

GuarnizioneJointWasher

Sensore termometricoSonde de températureTemperature sensor

CoperchioCouvercleService cover

Limitatore temperaturaLimiteur de températureTemperature limiter

Limitatore temperaturaLimiteur de températureTemperature limiter assy

Guarnizione (10x)Joint (10x)Gasket electrode Insulfrax (10x)

Cappa fumiCoupe tirage antirefouleurFlue gas collector

Scambiatore di calore WB5-II plusÉchangeur thermique WB5-II plusHeat exchanger WB5-II plus

Set d'elettrodi CMSJeu d'électrodes CMSElectrode cpl. CMS

Supporto a pareteSupport muralWallmounting bracket

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Vite M 35 x 35 (2x)Vis M 35 x 35 (2x)Screw M 35 x 35 (2x)

Condotto per gas combusti - adattatoreTuyau de fumées - adaptateurFlue pipe - adapter

Guarnizione Ø80mmJoint Ø80mmWasher Ø80mm

Vite M 3,5 x 12 (6x)Vis M 3.5 x 12 (6x)Screw M 3.5 x 12 (6x)

Piatto incl. vite 4,8x13 (2x)Plaque incl. vis 4,8x13 (2x)Plate incl. screw 4.8x13 (2x)

Condotto per gas combustiTuyau de fuméesFlue pipe

Tappo di collegamentoCapuchon de raccordementCap modulation connection

TappoBouchonPlug

Guarn. anello + spig. tenuta DN125Joint à lèvres DN125Shaped seal DN125

Guarn. ad anello con spigolo tenuta DN8Joint à lèvres DN 80mmShaped seal DN 80

Guarnizione coperturaJoint cacheGasket cover

Adattatore per condotto gas combustiAdaptateur conduite d'évacuation fuméesFlue adaptor

Vite, high torque 5mm (2x)Vis, high torque 5mm (2x)Screw, high torque 5mm (2x)

Rondella di sicurezzaCirclipsLocking washer

Panello Bosch, destraRevêtement Bosch, droiteCover Bosch, right

Panello Bosch, sinistraRevêtement Bosch, gaucheCover Bosch, left

Panello connessioni di installazioneRevêtement connexions d'installationCover installer connections

Vaso di espansioneVase d'expansionExpansion vessel

Piedino trasporto (D)Pied de transport (D)Transport tray (R)

Copertura Ferma cavoCouvercle Décharge de tractionCover Strain relief

Pannello protettivo nero BOSCHRevêtement noir BOSCHCover assembly BOSCH black

Piedino trasporto (S)Pied de transport (G)Transport tray (L)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Pannello protettivo bianco BOSCHRevêtement blanc BOSCHCover assembly BOSCH white

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription
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9

10

13

14

17

20

21

22

22

23

24

25

26

28

29

30

4A

1

2

3

4

5

6

10

12

13

14

15

16

17

18

33

37

39

41

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

57

58

59

60

61

62

63

64

65

Pos

66

68

69

71

CoperchiettoBouchonPlug

Raccordo a T - MandataRaccord en T - DépartTee - Flow

Rubinetto scarico con guarnizione o-ringRobinet de vidange avec joint toriqueDrain valve with o-ring

MollaRessortSpring

TappoBouchonPlug

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Vite M5x35 (10x)Vis M5x35 (10x)Screw M5x35 (10x)

Graffa (10x)Clip (10x)Clip pump return unit (x10)

Tubo di ritornoTube retourReturn pipe

Unità di ritornoDispositif de retourReturn unit

Tubo DHW InTuyau DHW InPipe DHW In

Anello tenuta 20.22 x 3.53 (10x)Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10)

Tubazione di mandataTuyau de départFlow pipe

Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

Tubo DHW OutTuyau DHW OutPipe DHW Out

Tubo di ritornoTube retourReturn pipe

Tubo vaso d'espansioneTuyau vase d'expansionPipe expansion vessel

Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)Joint torique 13,87x3,53 (x10)O-ring 13,87x3,53 (10x)

Morsetto (2x)Clamp (2x)Clip (2x)

Guarnizione 18,5x24,3 (10x)Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)Washer 18,5x24,3 (10x)

Anello tenuta 23x4 (10x)Joint torique 23x4 (10x)O-ring 23x4 (x10)

Fermo a molla 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Clip Wire 18mm (10x)

Curva - Valvola di sicurezzaCoude - Soupape de sécuritéElbow - Pressure relief valve

Anello tenuta 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (x10)O-ring 17x4 (10x)

Tubazione di mandataTuyau de départFlow pipe

Supporto tubo verticaleSupport tuyau verticalBracket pipe vertical

CurvaCoudeElbow

Clip di fissaggioClip de maintienClip

Tubo flessibile di sfiatoTuyau de purgeAir vent hose

Guarnizione 1" (1x)Joint 1" (1x)Washer 1" (1x)

Sensore di pressioneCapteur de pressionPressure sensor

Sfiato con raccordo del tuboPurgeur avec raccord de tuyauxAir vent with hose connection

ClipClipClip

Tubo di mandataTuyau départSupply pipe

ManometroManomètrePressure gauge

Guarnizione o-ring 20,22x3,53Joint torique 20,22x3,53O-ring 20,22x3,53

Anello di gommaRaccord tuyau soupleRubber grommet

Valvola di sicurezzaSoupape de securiteSafety Valve

Tubo flessibileTuyau d evacuationHose

Coperchio neroTube de révision DN80 KFCover

juntaJoint pour siphonSeal Horse Shoe Connector syphon

SifoneSiphonSiphon

Set di guarnizioni (10x)Sachet de joints (10x)Washer set

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Pompa UPM2 15-70 HU1Pompe UPM2 15-70 HU1Pump UPM2 15-70 HU1

Interruttore differenzialePressostatPressure differential

Supporto APSSupport APSBracket APS

Graffetta di fissaggio (10x)Ecrou (10x)Nut (10x)

Lamiera adattamento camera ventilazioneTôle d'adaptation caisson ventilationAdapter plate for air box CMS

Chiave a brugolaClé AllenTool Allen key

Vite 4,8x9,5 (10x)Vis 4,8x9,5 (10x)Screw 4,8x9,5 (10x)

Dado & ViteEcrou & VisNut M6 & Screw M6x30-5.8

BulloneBoulonBolt oblong hexagon M6 WB5

Supporto valvola del gas CMSSupport bloc gaz CMSBracket gas valve CMS

Vite M6x20 (10x)Vis M6x20 (10x)Screw metrical thread Spec M6x20 (10x)

Tubo gasTuyau de gazGas pipe

VentilatoreVentilateurFan

Guarnizione 18,3x24,3 (10x)Joints 18,3x24,3 (10x)Washer 18,3x24,3 (10x)

Valvola del gas CMS 19kWBloc gaz CMS 19kWGas valve CMS 19kW

Vite M4x8Vis M4x8Screw M4x8

Collettore per collegamento flessibiliRaccord de tuyaux à chambre de melangeHose connection to mixing box no venturi
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HMI Roundagon neroHMI Roundagon noirHMI Roundagon black

Screw cheese-head DIN 912 M4x10 (5x)VIS A TETE CYLINDRIQUE DIN912 M4X10 (5X)Screw cheese-head DIN 912 M4x10 (5x)

Vite (10x)Vis (10x)Screw cover (10x)

HMI Roundagon biancoHMI Roundagon blancHMI Roundagon white

CernieraCharnièreHinge

Rondella di sicurezzaCirclipsLocking washer

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Pannello protettivoRevêtementCover Backside Flap

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Morsetto per collegamento 24V, Set (7x)Borne de raccordement 24V, Set (7x)Connector LV, Set (7x)

Morsetto per collegamento 230V, Set (5x)Borne de raccordement 230V, Set (5x)Connector HV, Set (5x)

PassacavoGuide de câbleCable guide

Cavo circolatore 230VFaisceau circulateur 230VPump cable HV

Copertura Unità di controllo (set)Revêtement Unité de contrôle (set)Cover Control box (set)

Cablaggio iinstallazione 24VFaisceau de câbles installation 24VCable harness installation LV

Fermo antitrazione per cavo di rete (2x)Serre câble (2x)Cord grip (2x)

Fusibile (10x)Fusible (x10)Fuse (10x)

Cablaggio iinstallazione 230VFaisceau de câbles installation 230VCable harness installation HV

Interruttore a bilicoInterrupteurPower switch

KIM 20012Module d'identification chaudière 20012Boiler identification module 20012

KIM 20015Module d'identification chaudière 20015Boiler identification module 20015

Jack cavoPrise de câbleCable jack

Apparecchio di comandoTableau électriqueControl unit

Supporto Unità di controlloSupport Unité de contrôleBracket Control box

Cavo di reteCâble de réseauPower cable

Cablaggio interno 24VFaisceau de câbles interne 24VHarness internal LV

Cavo piatto HMICâble plat HMIFlat cable HMI

Trasformatore d'accensioneTransformateur d'allumageIgnition transformer

Cavo elettrodo d'accensioneFaisceau d'electrodesIgnition cable

Pompa UPM2 15-70 130Pompe UPM2 15-70 130Pump UPM2 15-70 130

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Raccordo intermedioElément intermédiaireFiller

Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

ValvolaRobinet de remplissageFilling valve

Supporto IdraulicaSupport HydrauliqueBracket Hydraulics

Clip di fissaggioClip de maintienClip

Tubo flessibile di sfiatoTuyau de purgeAir vent hose

MollaRessortSpring

Sensore di pressioneCapteur de pressionPressure sensor

Tubo di ritornoTube retourReturn

SondaSondeSensor

Dado di raccordoEcrou raccordNut

ClipClipClip

ClipClipClip

Guarnizione 1" (1x)Joint 1" (1x)Washer 1" (1x)

ManometroManomètrePressure gauge

Sfiato con raccordo del tuboPurgeur avec raccord de tuyauxAir vent with hose connection

Anello di gommaRaccord tuyau soupleRubber grommet

Tubo di mandataTuyau départSupply pipe

Tubazione di mandataTuyau de départFlow pipe

Guarnizione o-ring 20,22x3,53Joint torique 20,22x3,53O-ring 20,22x3,53

Valvola di sicurezza - plasticaSoupape de sécurité - matière plastiquePressure relief valve - plastic

Tubo flessibileTuyau d evacuationHose

Coperchio neroTube de révision DN80 KFCover

juntaJoint pour siphonSeal Horse Shoe Connector syphon

SifoneSiphonSiphon

Set di guarnizioni (10x)Sachet de joints (10x)Washer set

Vaso di espansioneVase d'expansionExpansion vessel

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Sensore termometricoSonde de temperatureTemperature sensor

Graffa 13mm (1x)Clip 13MM (1X)Safety Clip 13mm (1x)
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Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Gerät

Appliance

Chaudière

Apparecchio

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Land

Country

Pays

Paese

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni
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